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ÄNDRINGSFÖRSLAG 

Utskottet för rättsliga frågor uppmanar utskottet för konstitutionella frågor att som ansvarigt 

utskott infoga följande ändringsförslag i sitt betänkande: 

Ändringsförslag  1 

Europaparlamentets arbetsordning 

Artikel 3 – punkt 3 

 

Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

3. Med utgångspunkt i ett betänkande 

från utskottet med ansvar för valprövning 

ska parlamentet omgående granska bevisen 

om val av ledamöter och avgöra varje 

enskild ny ledamots mandat, samt 

eventuella tvister som uppkommer till följd 

av bestämmelserna i akten av den 20 

september 1976 med undantag av 

invändningar som grundar sig på 

nationella vallagar. 

3. Med utgångspunkt i ett betänkande 

från det ansvariga utskottet ska 

parlamentet omgående granska bevisen om 

val av ledamöter och avgöra varje enskild 

ny ledamots mandat, samt eventuella 

tvister som hänvisas till parlamentet till 

följd av bestämmelserna i akten av den 20 

september 1976 med undantag av sådana 

tvister som enligt den akten exklusivt 

regleras av de nationella bestämmelser 

som akten hänvisar till. 

 Utskottets betänkande ska grunda sig på 

de officiella kungörelserna från de 

enskilda medlemsstaterna om det samlade 

valresultatet, med namnen på de valda 

kandidaterna och deras ersättare samt en 

rangordning baserad på valresultatet. 

 Giltigheten av en ledamots mandat får 

inte bekräftas förrän ledamoten har avgett 

de skriftliga förklaringar som följer av 

denna artikel och bilaga I till 

arbetsordningen. 

(Se ändringsförslagen 2 och 3 till artikel 3.4 första och andra styckena) 

Motivering 

Det ansvariga utskottet är tydligt definierat i bilaga VI. Orden ”med undantag av 

invändningar som grundar sig på nationella vallagar” är inte helt i överensstämmelse med 

artikel 12 i akten från 1976, som snarare avser tvister som uppstår på grund av nationella 

bestämmelser som akten hänvisar till. För enhetlighetens skull bör första och andra styckena 

i punkt 4 dessutom flyttas till punkt 3. 
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Ändringsförslag  2 

Europaparlamentets arbetsordning 

Artikel 3 – punkt 4 – stycke 1 

 

Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

4. Utskottets betänkande ska grunda 

sig på de officiella kungörelserna från de 

enskilda medlemsstaterna om det samlade 

valresultatet, med namnen på de valda 

kandidaterna och deras ersättare samt en 

rangordning baserad på valresultatet. 

utgår 

(Se ändringsförslag 1 till artikel 3.3 och ändringsförslag 3 till artikel 3.4 andra stycket) 

Motivering 

För enhetlighetens skull bör första och andra styckena i punkt 4 flyttas till punkt 3. 

 

Ändringsförslag  3 

Europaparlamentets arbetsordning 

Artikel 3 – punkt 4 – stycke 2 

 

Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

Giltigheten av en ledamots mandat får 

inte bekräftas förrän ledamoten har avgett 

de skriftliga förklaringar som följer av 

denna artikel och bilaga I till 

arbetsordningen. 

utgår 

(Se ändringsförslag 1 till artikel 3.3 och ändringsförslag 2 till artikel 3.4 första stycket) 

Motivering 

För enhetlighetens skull bör första och andra styckena i punkt 4 flyttas till punkt 3. 

 

Ändringsförslag  4 

Europaparlamentets arbetsordning 

Artikel 3 – punkt 4 – stycke 3 
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Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

Parlamentet kan när som helst på grundval 

av ett betänkande från utskottet yttra sig 

om varje invändning mot ett mandats 

giltighet. 

4. Parlamentet ska på grundval av ett 

förslag från det ansvariga utskottet 

omgående göra en valprövning för var 

och en av de ledamöter som ersätter 

avgående ledamöter och kan när som 

helst yttra sig om varje invändning mot ett 

mandats giltighet. 

Motivering 

Detta stycke blir punkt 4. Ändringsförslaget tydliggör vilket förfarande som ska tillämpas 

under valperioden när ledamöter ersätts. Genom att ordet ”betänkande” byts ut mot 

”förslag” blir det möjligt att tillämpa ett förenklat förfarande i oproblematiska fall. Denna 

ändring är i linje med gängse praxis. 

 

Ändringsförslag  5 

Europaparlamentets arbetsordning 

Artikel 3 – punkt 6 – stycke 1 

 

Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

6.  Utskottet ska se till att 

medlemsstaternas och unionens 

myndigheter omgående ger parlamentet 

alla uppgifter som kan komma att påverka 

en parlamentsledamots mandat eller 

ersättarnas rangordning, och i de fall det är 

fråga om en utnämning ska den dag anges 

från vilken utnämningen gäller. 

6. Utskottet ska se till att 

medlemsstaternas och unionens 

myndigheter omgående ger parlamentet 

alla uppgifter som kan komma att påverka 

en parlamentsledamots valbarhet eller 

ersättarnas valbarhet eller rangordning, 

och i de fall det är fråga om en utnämning 

ska den dag anges från vilken utnämningen 

gäller. 

Motivering 

Den nya lydelsen är tydligare och avspeglar bättre den logiska grunden för bestämmelsen. 

 

Ändringsförslag  6 

Europaparlamentets arbetsordning 

Artikel 4 – punkt 1 
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Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

1. Mandatet börjar och slutar i 

enlighet med akten av den 20 september 

1976. Det upphör också när en ledamot 

avlider eller begär entledigande. 

1. En ledamots mandat börjar och 

slutar i enlighet med artiklarna 5 och 13 i 

akten av den 20 september 1976. 

Motivering 

Eftersom alla dessa fall omfattas av akten från 1976 – framför allt kan nämnas att det i 

artikel 13.1 i akten talas inte bara om när en ledamot avlider eller begär entledigande utan 

även om mandatets tillbakadragande – är den andra meningen i denna punkt överflödig. 

 

Ändringsförslag  7 

Europaparlamentets arbetsordning 

Artikel 4 – punkt 2 

 

Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

2. Alla ledamöter har kvar sina 

uppdrag till dess att parlamentets första 

sammanträde efter valet öppnas. 

utgår 

Motivering 

Denna bestämmelse omfattas redan av artikel 5 i akten från 1976, som är den enda 

rättskällan till denna princip. 

 

Ändringsförslag  8 

Europaparlamentets arbetsordning 

Artikel 4 – punkt 3 – stycke 2 

 

Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

Om det ansvariga utskottet anser att en 

begäran om entledigande strider mot 

andan eller bokstaven i akten av den 20 

september 1976, ska parlamentet 

underrättas om detta, så att parlamentet 

kan avgöra om platsen ska förklaras 

vakant eller inte. 

Om det ansvariga utskottet anser att en 

begäran om entledigande är i enlighet med 

akten av den 20 september 1976, ska 

platsen förklaras vakant från det datum 

som den avgående ledamoten uppgett i det 

skriftliga protokollet och talmannen ska 

underrätta parlamentet om detta. 
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(Se ändringsförslag 9 till artikel 4.3 tredje stycket) 

Motivering 

Eftersom det snarare är undantag än regel att en ledamots avgång är problematisk bör de 

andra och tredje styckena byta plats och formuleringarna anpassas. 

 

Ändringsförslag  9 

Europaparlamentets arbetsordning 

Artikel 4 – punkt 3 – stycke 3 

 

Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

I annat fall ska platsen förklaras vakant 

från och med det datum som den 

avgående ledamoten har angett i det 

skriftliga protokollet. Det sker ingen 

omröstning i parlamentet i detta fall. 

Om det ansvariga utskottet anser att en 

begäran om entledigande strider mot 

akten av den 20 september 1976, ska det 

föreslå att parlamentet inte ska förklara 

platsen vakant. 

(Se ändringsförslag 8 till artikel 4.3 andra stycket) 

Motivering 

Eftersom det snarare är undantag än regel att en ledamots avgång är problematisk bör de 

andra och tredje styckena byta plats och formuleringarna anpassas. 

 

Ändringsförslag  10 

Europaparlamentets arbetsordning 

Artikel 4 – punkt 3 – tolkningen 

 

Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

För att komma till rätta med vissa 

exceptionella förhållanden har ett 

förenklat förfarande införts, vilket gäller i 

synnerhet när en eller flera 

sammanträdesperioder kommer att äga 

rum mellan det datum från vilket 

entledigandet ska gälla och det ansvariga 

utskottets första sammanträde, vilket – om 

platsen inte förklaras vakant – skulle 

hindra den politiska grupp som den 

avgående ledamoten tillhör från att 

erhålla en ersättare under denna period. 

utgår 
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Det förenklade förfarandet ger det 

ansvariga utskottets föredragande rätt att 

utan dröjsmål undersöka en 

vederbörligen anmäld begäran om 

entledigande och, om undersökningen 

visar att en försening skulle kunna få 

skadliga följder, rätt att uppmana 

utskottets ordförande att i 

överensstämmelse med punkt 3 

–  antingen på utskottets vägnar 

meddela talmannen att platsen kan 

förklaras vakant, eller 

 

–  sammankalla till ett extra 

utskottssammanträde för att gå igenom 

alla särskilda problem som utskottets 

föredragande har påpekat. 

 

(Se ändringsförslag 11 till artikel 4.3a (ny)) 

Motivering 

Den befintliga tolkningen bör omvandlas till en ny punkt och formuleringarna anpassas. 

 

Ändringsförslag  11 

Europaparlamentets arbetsordning 

Artikel 4 – punkt 3a (ny) 

 

Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

 3a. Om det ansvariga utskottet inte 

har något sammanträde inplanerat före 

nästföljande sammanträdesperiod ska det 

ansvariga utskottets föredragande utan 

dröjsmål granska alla vederbörligen 

anmälda begäranden om entledigande. 

Om granskningen visar att en försening 

skulle kunna få skadliga följder ska 

föredraganden hänvisa frågan till 

utskottets ordförande med en begäran, i 

överensstämmelse med punkt 3, om att 

 –  talmannen på utskottets vägnar 

ska underrättas om att platsen kan 

förklaras vakant, eller 

 –  ett extra utskottssammanträde ska 

sammankallas, i syfte att gå igenom alla 
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särskilda problem som föredraganden har 

påpekat. 

(Se ändringsförslag 10 till artikel 4.3, tolkningen) 

Motivering 

Den befintliga tolkningen bör omvandlas till en ny punkt och formuleringarna anpassas. 

 

Ändringsförslag  12 

Europaparlamentets arbetsordning 

Artikel 4 – punkt 4 – stycke 1 

 

Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

4.  När en behörig myndighet i en 

medlemsstat meddelar talmannen att 

mandatet för en ledamot av 

Europaparlamentet upphört i enlighet 

med bestämmelserna i medlemsstatens 

lagstiftning, till följd av antingen 

oförenlighet enligt artikel 7.3 i akten av 

den 20 september 1976 eller 

tillbakadragande av mandatet enligt 

artikel 13.3 i den akten, ska talmannen 

meddela parlamentet att mandatet 

upphört den dag som medlemsstaten 

angett och uppmana medlemsstaten att 

utan dröjsmål tillsätta den vakanta 

platsen. 

4.  I de fall medlemsstaternas eller 

unionens ansvariga myndigheter eller 

ledamoten i fråga underrättar talmannen 

om att en ledamot tilldelats ett uppdrag 

eller valts till ett ämbete som är oförenligt 

med uppdraget som ledamot av 

parlamentet enligt vad som avses i artikel 

7.1 eller 7.2 i akten av den 20 september 

1976 ska talmannen underrätta 

parlamentet, som förklarar att platsen är 

vakant. 

(Se ändringsförslag 13 till artikel 4.4 andra stycket) 

Motivering 

Första och andra styckena i artikel 4.4 bör byta plats så att man bättre avspeglar 

ordningsföljden vid de fall av oförenlighet som avses i artikel 7 i akten från 1976. Dessutom 

anpassas lydelsen (bland annat utgår sista meningen i det nuvarande första stycket, eftersom 

den bara upprepar det som står i nuvarande punkt 7). 

 

Ändringsförslag  13 

Europaparlamentets arbetsordning 

Artikel 4 – punkt 4 – stycke 2 
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Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

I de fall medlemsstaternas eller unionens 

ansvariga myndigheter eller ledamoten i 

fråga underrättar talmannen om att en 

ledamot tilldelats ett uppdrag eller valts 

till ett ämbete som är oförenligt med 

uppdraget som ledamot av parlamentet 

enligt vad som avses i artikel 7.1 eller 7.2 i 

akten av den 20 september 1976 ska 

talmannen underrätta parlamentet, som 

förklarar att platsen är vakant. 

När en behörig myndighet i en 

medlemsstat meddelar talmannen att 

mandatet för en ledamot av 

Europaparlamentet upphört i enlighet 

med bestämmelserna i medlemsstatens 

lagstiftning, till följd av antingen 

oförenlighet enligt artikel 7.3 i akten av 

den 20 september 1976 eller 

tillbakadragande av mandatet enligt 

artikel 13.3 i den akten, ska talmannen 

meddela parlamentet att mandatet 

upphört den dag som medlemsstaten 

angett och uppmana medlemsstaten att 

utan dröjsmål tillsätta den vakanta 

platsen. Om inget sådant datum anges ska 

mandatet anses ha upphört från och med 

datumet för meddelandet från den 

berörda medlemsstaten.  

(Se ändringsförslag 12 till artikel 4.4 första stycket) 

Motivering 

Första och andra styckena i artikel 4.4 bör byta plats så att man bättre avspeglar 

ordningsföljden vid de fall av oförenlighet som avses i artikel 7 i akten från 1976. Dessutom 

anpassas lydelsen (bland annat förtydligas att om medlemsstaten inte anger något sådant 

datum ska mandatet anses ha upphört från och med datumet för meddelandet från den 

berörda medlemsstaten). 

 

Ändringsförslag  14 

Europaparlamentets arbetsordning 

Artikel 4 – punkt 5 

 

Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

5. Medlemsstaternas eller unionens 

myndigheter ska underrätta talmannen om 

varje uppdrag som de ämnar anförtro en 

ledamot. Talmannen ska hänvisa frågan 

om huruvida uppdraget är förenligt med 

andan och bokstaven i akten av den 20 

september 1976 till ansvarigt utskott samt 

underrätta kammaren, den berörda 

5. Om medlemsstaternas eller 

unionens myndigheter ska underrätta 

talmannen om ett uppdrag som de ämnar 

anförtro en ledamot, ska talmannen 

hänvisa frågan om huruvida uppdraget är 

förenligt med andan och bokstaven i akten 

av den 20 september 1976 till ansvarigt 

utskott samt underrätta kammaren, den 
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ledamoten och de berörda myndigheterna 

om utskottets slutsatser. 

berörda ledamoten och de berörda 

myndigheterna om utskottets slutsatser. 

Motivering 

Parlamentets arbetsordning kan inte ålägga andra myndigheter, till exempel 

medlemsstaternas myndigheter, några skyldigheter. Genom detta ändringsförslag skapas 

garantier för att artikel 4.5 är förenlig med denna princip. 

 

Ändringsförslag  15 

Europaparlamentets arbetsordning 

Artikel 4 – punkt 6 

 

Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

6. Mandatet ska anses ha upphört 

och platsen vara vakant från och med 

följande tidpunkter: 

utgår 

–  Vid begäran om entledigande: 

från och med den dag parlamentet 

konstaterar att platsen är vakant i 

enlighet med anmälan. 

 

–  Vid tilldelning av ett uppdrag eller 

val till ett ämbete som inte är förenligt 

med uppdraget som ledamot av 

Europaparlamentet enligt vad som avses i 

artikel 7.1 eller 7.2 i akten av den 20 

september 1976: från och med den dag 

som ledamoten eller medlemsstaternas 

eller unionens ansvariga myndigheter 

angett. 

 

(Se ändringsförslagen 8–13 till artikel 4.3 och 4.4) 

Motivering 

Eftersom de föreslagna ändringarna av punkterna 3 och 4 klargör datum för mandatets 

upphörande i alla de fall som omfattas av akten från 1976, blir denna punkt överflödig och 

bör utgå. 

 

Ändringsförslag  16 

Europaparlamentets arbetsordning 

Artikel 4 – punkt 7 
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Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

7. När parlamentet förklarat att en 

plats är vakant ska det underrätta berörd 

medlemsstat och uppmana den att utan 

dröjsmål tillsätta den vakanta platsen. 

6. När parlamentet förklarat att en 

plats är vakant ska talmannen underrätta 

berörd medlemsstat och uppmana den att 

utan dröjsmål tillsätta den vakanta platsen. 

Motivering 

Detta ändringsförslag är i linje med gängse praxis. Denna punkt blir punkt 6. 

 

Ändringsförslag  17 

Europaparlamentets arbetsordning 

Artikel 4 – punkt 8 

 

Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

8. Alla tvister rörande giltigheten av 

mandatet för en ledamot vars bevis redan 

granskats ska hänvisas till ansvarigt 

utskott, som omgående och senast vid 

början av nästföljande 

sammanträdesperiod ska underrätta 

parlamentet. 

utgår 

Motivering 

Enligt artikel 3.4 kan parlamentet när som helst yttra sig om varje invändning mot ett 

mandats giltighet, och detta täcker helt klart även tvister som avses i artikel 4.8. Beroende på 

hur komplex en tvist är kan det dessutom visa sig att den tidsfrist som fastställs i artikel 4.8, 

”senast vid början av nästföljande sammanträdesperiod” är för knappt tilltagen. Denna 

punkt bör således utgå. 

 

Ändringsförslag  18 

Europaparlamentets arbetsordning 

Artikel 4 – punkt 9 

 

Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

9. Parlamentet förbehåller sig rätten 

att ogiltigförklara det mandat som är under 

prövning eller att inte förklara att platsen 

är vakant, då det i förbindelse med 

7. Då det i förbindelse med 

godkännandet eller upphävandet av 

mandatet konstateras att felaktigheter 

eller brister föreligger får parlamentet 
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godkännandet eller upphävandet av 

mandatet konstateras att felaktigheter 

eller brister föreligger. 

ogiltigförklara det mandat som är under 

prövning eller låta bli att förklara platsen 

vakant. 

Motivering 

Genom detta ändringsförslag förbättras lydelsen i denna punkt, som blir punkt 7. 

 

Ändringsförslag  19 

Europaparlamentets arbetsordning 

Artikel 5 – punkt 1 

 

Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

1. Ledamöterna åtnjuter immunitet 

och privilegier i enlighet med protokollet 

om Europeiska unionens immunitet och 

privilegier. 

(Berör inte den svenska versionen.)  

Motivering 

(Berör inte den svenska versionen.)  

 

Ändringsförslag  20 

Europaparlamentets arbetsordning 

Artikel 5 – punkt 2 

 

Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

2. Parlamentarisk immunitet är inte en 

ledamots personliga privilegium, utan en 

garanti för hela parlamentets och dess 

ledamöters oberoende. 

2. Parlamentet ska vid utövandet av 

sina befogenheter i frågor som rör 

immunitet och privilegier verka för att 

upprätthålla parlamentets integritet som 

en demokratisk lagstiftande församling 

och säkerställa ledamöternas oberoende 

när dessa fullgör sina åligganden, vid 

behov i överensstämmelse med 

öppenhetsprincipen. Parlamentarisk 

immunitet är inte en ledamots personliga 

privilegium, utan en garanti för hela 

parlamentets och dess ledamöters 

oberoende. 
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(Se ändringsförslag 21 till artikel 6.1) 

Motivering 

Denna punkt stadfäster en grundläggande princip vad gäller parlamentarisk immunitet och 

bör kompletteras genom att första meningen från artikel 6.1 infogas. 

 

Ändringsförslag  21 

Europaparlamentets arbetsordning 

Artikel 6 – punkt 1 

 

Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

1. Parlamentet ska vid utövandet av 

sina befogenheter i frågor som rör 

immunitet och privilegier verka för att 

upprätthålla parlamentets integritet som 

en demokratisk lagstiftande församling 

och befästa ledamöternas oberoende när 

dessa fullgör sina åligganden. Varje 

begäran om upphävande av immunitet ska 

bedömas i enlighet med artiklarna 7, 8 

och 9 i protokollet om Europeiska 

unionens immunitet och privilegier och 

med de principer som avses i denna 

artikel. 

1. Varje begäran om upphävande av 

immunitet ska bedömas i enlighet med 

artiklarna 7, 8 och 9 i protokollet om 

Europeiska unionens immunitet och 

privilegier och med de principer som avses 

i artikel 5.2. 

(Se ändringsförslag 20 till artikel 5.2) 

Motivering 

För enhetlighetens skull bör första delen av denna bestämmelse flyttas till artikel 5.2. 

 

Ändringsförslag  22 

Europaparlamentets arbetsordning 

Artikel 7 – punkt 1 

 

Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

1. Om en ledamots eller en före detta 

ledamots immunitet och privilegier påstås 

ha kränkts av en medlemsstats 

myndigheter, får parlamentet i enlighet 

med artikel 9.1 uppmanas att besluta om 

1. Om det finns misstankar om att en 

ledamots eller en före detta ledamots 

immunitet och privilegier redan har 

kränkts eller kan komma att kränkas av en 

medlemsstats myndigheter, får parlamentet 
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huruvida det verkligen har skett en 

kränkning av denna immunitet och dessa 

privilegier. 

i enlighet med artikel 9.1 uppmanas att 

besluta om huruvida någon kränkning av 

denna immunitet och dessa privilegier kan 

förväntas eller redan har skett. 

(Se ändringsförslag 23 till artikel 7.2) 

Motivering 

Den nuvarande lydelsen ger sken av att det krävs en slutlig dom eller ett på annat sätt 

oåterkalleligt beslut av en offentlig myndighet mot en ledamot, och att potentiella 

kränkningar av ledamöternas immunitet och privilegier därmed är irrelevanta. Men det skulle 

i sin tur göra att en begäran om fastställelse av immuniteten skulle bli möjlig först i ett skede 

när parlamentets beslut kanske är meningslöst. Detta ändringsförslag syftar därför till att 

klargöra att det är möjligt att begära fastställelse av en ledamots immunitet och privilegier 

även i händelse av potentiella kränkningar. 

 

Ändringsförslag  23 

Europaparlamentets arbetsordning 

Artikel 7 – punkt 2 

 

Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

2. En sådan begäran om fastställelse 

av immunitet och privilegier får inlämnas i 

synnerhet om det anses att 

omständigheterna utgör en administrativ 

eller annan begränsning av ledamöternas 

rörelsefrihet under resan till eller från 

parlamentets mötesplats, eller av ett 

yttrande som gjorts eller en röst som 

avlagts under utövandet av 

ledamotsuppdraget, eller om dessa 

omständigheter omfattas av artikel 9 i 

protokollet om Europeiska unionens 

immunitet och privilegier. 

(Berör inte den svenska versionen.) 

(Se ändringsförslag 22 till artikel 7.1) 

Motivering 

(Berör inte den svenska versionen.) 
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Ändringsförslag  24 

Europaparlamentets arbetsordning 

Artikel 7 – punkt 3 

 

Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

3. En begäran om fastställelse av en 

ledamots immunitet och privilegier ska inte 

vara tillåtlig om en begäran om 

upphävande eller fastställelse av den 

ledamotens immunitet redan har mottagits 

avseende samma rättsliga förfarande, 

oavsett om ett beslut fattades vid den 

tidpunkten eller inte. 

3. En begäran om fastställelse av en 

ledamots immunitet och privilegier ska inte 

vara tillåtlig om en begäran om 

upphävande eller fastställelse av den 

ledamotens immunitet redan har mottagits 

avseende samma sakförhållanden, oavsett 

om ett beslut fattades vid den tidpunkten 

eller inte. 

(Se ändringsförslag 25 till artikel 7.4) 

Motivering 

En hänvisning till samma rättsliga förfarande i stället för till samma sakförhållanden kanske 

ger rättslig tydlighet men kan kännas för formellt. Om både straffrättsliga och civilrättsliga 

förfaranden inletts avseende samma sakförhållanden men ett upphävande av immuniteten 

begärs för den förra och en fastställelse av immuniteten för den senare, då kan parlamentet 

paradoxalt nog fatta två olikartade beslut. 

 

Ändringsförslag  25 

Europaparlamentets arbetsordning 

Artikel 7 – punkt 4 

 

Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

4. En begäran om fastställelse av en 

ledamots immunitet och privilegier ska inte 

längre behandlas om en begäran om 

upphävande av den ledamotens immunitet 

tas emot avseende samma rättsliga 

förfarande. 

4. En begäran om fastställelse av en 

ledamots privilegier och immunitet ska inte 

längre behandlas om en begäran om 

upphävande av den ledamotens immunitet 

tas emot avseende samma 

sakförhållanden. 

(Se ändringsförslag 24 till artikel 7.3) 

Motivering 

En hänvisning till samma rättsliga förfarande i stället för till samma sakförhållanden kanske 

ger rättslig tydlighet men kan kännas för formellt. Om både straffrättsliga och civilrättsliga 

förfaranden inletts avseende samma sakförhållanden men ett upphävande av immuniteten 

begärs för den förra och en fastställelse av immuniteten för den senare, då kan parlamentet 
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paradoxalt nog fatta två olikartade beslut. 

 

Ändringsförslag  26 

Europaparlamentets arbetsordning 

Artikel 7 – punkt 5 

 

Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

5. Om ett beslut har fattats om att inte 

fastställa en ledamots immunitet och 

privilegier, får ledamoten begära 

omprövning av beslutet om nya bevis kan 

läggas fram. Begäran om omprövning ska 

vara otillåtlig om talan väckts mot beslutet 

enligt artikel 263 i fördraget om 

Europeiska unionens funktionssätt, eller 

om talmannen anser att de nya bevis som 

har lagts fram inte är tillräckligt 

underbyggda för att motivera en 

omprövning. 

5. Om ett beslut har fattats om att inte 

fastställa en ledamots immunitet och 

privilegier, får ledamoten undantagsvis 

begära omprövning av beslutet genom att 

lägga fram nya bevis i enlighet med 

artikel 9.1. Begäran om omprövning ska 

vara otillåtlig om talan väckts mot beslutet 

enligt artikel 263 i fördraget om 

Europeiska unionens funktionssätt, eller 

om talmannen anser att de nya bevis som 

har lagts fram inte är tillräckligt 

underbyggda för att motivera en 

omprövning. 

Motivering 

Sådan texten ser ut i nuläget fastställer den inga begränsningar för omprövningarna, vilka 

därmed skulle kunna fortgå i det oändliga. Infogandet av ordet ”undantagsvis” i första 

meningen skulle bidra till att förtydliga att en omprövning av ett beslut inte kan utlösas 

systematiskt. Dessutom har domstolen slagit fast att beslutet att fastställa eller inte fastställa 

en ledamots immunitet är av icke-bindande karaktär (se domslutet i mål Marra, 

EU:C:2008:579, punkterna 38–39). 

 

Ändringsförslag  27 

Europaparlamentets arbetsordning 

Artikel 9 – punkt 1 – tolkningen 

 

Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

Ledamoten eller den före detta ledamoten 

kan representeras av en annan ledamot. En 

begäran kan inte lämnas in av en annan 

ledamot utan den berörda ledamotens 

godkännande. 

1a. Med den berörda ledamotens eller 

före detta ledamotens godkännande kan 

begäran lämnas in av en annan ledamot, 

som ska få företräda ledamoten eller den 

före detta ledamoten i alla faser av 

förfarandet. 
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 Ledamoten som företräder den ledamot 

eller före detta ledamot som ärendet gäller 

ska inte delta i utskottens beslut. 

(Se ändringsförslag 29 till artikel 9.5 första stycket) 

Motivering 

Den nuvarande tolkningen bör omvandlas till en ny punkt och sista delen av punkt 5 ska 

anpassas till den. 

 

Ändringsförslag  28 

Europaparlamentets arbetsordning 

Artikel 9 – punkt 3 

 

Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

3. Utskottet ska lägga fram ett förslag 

till motiverat beslut, i vilket utskottet ska 

rekommendera huruvida en begäran om 

upphävande av immuniteten eller en 

begäran om fastställelse av immunitet och 

privilegier ska bifallas eller avslås. 

3. Utskottet ska lägga fram ett förslag 

till motiverat beslut, i vilket utskottet ska 

rekommendera huruvida en begäran om 

upphävande av immuniteten eller en 

begäran om fastställelse av immunitet och 

privilegier ska bifallas eller avslås. 

Ändringsförslag ska vara otillåtliga. Om 

ett förslag förkastas ska motsatt beslut 

anses fattat. 

(Se artikel 9.8 första och femte styckena) 

Motivering 

Syftet med detta ändringsförslag är att klargöra att samma principer som avses i artikel 9.8 

är tillämpliga även på utskottsnivå. 

 

Ändringsförslag  29 

Europaparlamentets arbetsordning 

Artikel 9 – punkt 5 – stycke 1 

 

Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

5. Den berörda ledamoten ska ges 

möjlighet att höras och att lämna in allt 

skriftligt material som han eller hon anser 

relevant för utskottets ställningstagande, 

5. Den berörda ledamoten ska ges 

möjlighet att höras och att lämna in allt 

skriftligt material som han eller hon anser 
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och har även rätt att låta sig företrädas av 

en annan ledamot. 

relevant för utskottets ställningstagande. 

(Se ändringsförslag 27 till artikel 9.1, tolkningen) 

Motivering 

Den nuvarande tolkning som fogats till artikel 9.1 bör omvandlas till en ny punkt, och sista 

delen av artikel 9.5 bör anpassas till den. 

 

Ändringsförslag  30 

Europaparlamentets arbetsordning 

Artikel 9 – punkt 6 

 

Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

6. Om en begäran om upphävande av 

immunitet hänför sig till flera gärningar 

kan upphävande av immuniteten 

beträffande var och en av dessa gärningar 

bli föremål för ett enskilt beslut. I 

utskottets betänkande kan det i 

undantagsfall föreslås att upphävandet av 

immuniteten endast ska beröra åtalet och 

att ledamoten, så länge som det inte finns 

någon lagakraftvunnen dom varken kan 

gripas, anhållas, häktas eller utsättas för 

någon annan åtgärd som skulle förhindra 

honom eller henne att utföra sina 

åligganden i enlighet med uppdraget som 

ledamot av Europaparlamentet. 

6. Om en begäran om upphävande 

eller fastställelse av immunitet hänför sig 

till flera gärningar kan var och en av dessa 

gärningar bli föremål för ett enskilt beslut. 

I utskottets betänkande kan det i 

undantagsfall föreslås att upphävandet eller 

fastställelsen av immuniteten endast ska 

beröra åtalet och att ledamoten, så länge 

som det inte finns någon lagakraftvunnen 

dom varken kan gripas, anhållas, häktas 

eller utsättas för någon annan åtgärd som 

skulle förhindra honom eller henne att 

utföra sina åligganden i enlighet med 

uppdraget som ledamot av 

Europaparlamentet. 

Motivering 

Det är omotiverat att behandla begärandena på olika sätt. Denna bestämmelse bör ändras så 

att den gäller för såväl begäranden om upphävande som begäranden om fastställelse. 

 

Ändringsförslag  31 

Europaparlamentets arbetsordning 

Artikel 9 – punkt 8 – stycke 1 

 

Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

8. Utskottets betänkande ska tas upp 8. Utskottets förslag till beslut ska tas 
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som första punkt på föredragningslistan till 

det första sammanträdet efter det att 

betänkandet har lagts fram. Det är inte 

tillåtet att inge ändringsförslag till 

förslaget eller förslagen till beslut. 

upp på föredragningslistan till det första 

sammanträdet efter det att förslaget lagts 

fram. Inga ändringsförslag får läggas fram 

till detta förslag. 

Motivering 

Av praktiska skäl är det inte alltid möjligt att ta upp ett immunitetsärende som första punkt på 

föredragningslistan. Genom ändringsförslaget anpassas texten till denna realitet. Ordet 

”betänkande” byts ut mot det lämpligare uttrycket ”förslag till beslut”, i enlighet med 

lydelsen i artikel 9.3 och 9.8 fjärde stycket. Samtidigt bevaras den befintliga mekanismen, dvs. 

systematiska omröstningar i kammaren om varje immunitetsärende, eftersom denna 

mekanism är det mest objektiva och lämpliga sättet att säkerställa rättvis behandling av alla 

ledamöter och se till att beslut om deras immunitet fattas av parlamentet som helhet.  

 

Ändringsförslag  32 

Europaparlamentets arbetsordning 

Artikel 9 – punkt 10 

 

Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

10. Utskottet ska vid behandlingen av 

dessa ärenden och eventuella handlingar 

det tar emot iaktta strikt sekretess. 

10. Utskottet ska vid behandlingen av 

dessa ärenden och eventuella handlingar 

det tar emot iaktta strikt sekretess. 

Utskottet ska alltid behandla begäranden 

som avser immunitetsförfaranden inom 

stängda dörrar. 

(Se ändringsförslag 66 till artikel 115.4) 

Motivering 

Denna nya sista mening hämtas från artikel 115.4, som därför bör utgå. 

 

Ändringsförslag  33 

Europaparlamentets arbetsordning 

Artikel 9 – punkt 11 

 

Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

11. Efter att ha hört medlemsstaterna 

kan utskottet utarbeta en vägledande 

förteckning över de myndigheter i de olika 

11. Europaparlamentet ska endast 

behandla sådana begäranden om 

upphävande av en ledamots immunitet 
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medlemsstaterna som är behöriga att 

inkomma med en begäran om 

upphävande av en ledamots immunitet. 

som en medlemsstats rättsliga 

myndigheter eller ständiga representation 

skickat till parlamentet. 

Motivering 

Det är långt ifrån säkert att en ”vägledande förteckning” över nationella myndigheter 

åstadkommer rättssäkerhet. I vissa jurisdiktioner kan privatpersoner dessutom lämna in en 

begäran om upphävande av en ledamots immunitet utan att någon offentlig myndighet 

fungerar som filter (s.k. privat åtal). Syftet med detta ändringsförslag är att lösa problemet 

med hjälp av tydliga och objektiva förfarandekrav. 

 

Ändringsförslag  34 

Europaparlamentets arbetsordning 

Artikel 39 – punkt 1 

 

Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

1. Innan förslag till lagstiftningsakter 

och andra texter som avser lagstiftning 
behandlas, ska det utskott som är ansvarigt 

för ärendet först göra en kontroll av den 

rättsliga grund som valts. 

1. Innan förslag till rättsligt bindande 

akter behandlas, ska det utskott som är 

ansvarigt för ärendet först göra en kontroll 

av den rättsliga grund som valts. 

(Se ändringsförslagen 35–37 till artikel 39 och ändringsförslagen 46–49 till artikel 63) 

Motivering 

”Rättsligt bindande akter” är ett inkluderande begrepp som bättre avspeglar artikel 2.1 och 

2.2 i EUF-fördraget. 

 

Ändringsförslag  35 

Europaparlamentets arbetsordning 

Artikel 39 – punkt 3 

 

Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

3. Utskottet med ansvar för rättsliga 

frågor kan också på eget initiativ behandla 

frågor som rör den rättsliga grunden för 

förslag till lagstiftningsakter. I så fall ska 

det utskott som är ansvarigt för ärendet 

underrättas. 

3. Utskottet med ansvar för rättsliga 

frågor kan också på eget initiativ i varje 

skede av lagstiftningsförfarandet behandla 

frågor som rör den rättsliga grunden. I så 

fall ska det utskott som är ansvarigt för 

ärendet underrättas. 
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(Se ändringsförslagen 36–37 till artikel 39.4 och 39.5 och ändringsförslagen 47–50 till artikel 

63) 

Motivering 

Syftet med detta ändringsförslag är att utöka möjligheterna till kontroll av den rättsliga 

grunden. En sådan kontroll bör inte bara vara möjlig fram till dess att parlamentet antar sin 

ståndpunkt vid första behandlingen, utan också därefter. 

 

Ändringsförslag  36 

Europaparlamentets arbetsordning 

Artikel 39 – punkt 4 

 

Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

4. Om utskottet med ansvar för 

rättsliga frågor anser att den rättsliga 

grunden är inkorrekt eller olämplig, ska det 

underrätta parlamentet om sina slutsatser. 

Parlamentet ska rösta om dessa slutsatser 

innan det röstar om innehållet i förslaget. 

4. Om utskottet med ansvar för 

rättsliga frågor, eventuellt efter att ha 

utbytt synpunkter med rådet och 

kommissionen i enlighet med de 

förfaranden som överenskommits på 

interinstitutionell nivå1a, anser att den 

rättsliga grunden är inkorrekt eller 

olämplig, ska det underrätta parlamentet 

om sina slutsatser. Parlamentet ska, utan 

att det påverkar tillämpningen av 

artikel 63, rösta om dessa slutsatser innan 

det röstar om innehållet i förslaget. 

 __________________ 

 1a Interinstitutionellt avtal av den 13 april 

2016 om bättre lagstiftning, punkt 25 

(EUT L 123, 12.5.2016, s. 1). 

(Se ändringsförslagen 35–37 till artikel 39.3 och 39.5 och ändringsförslagen 47–50 till artikel 

63) 

Motivering 

Detta ändringsförslag till artikel 39 (och därmed även till artikel 63) är nödvändigt för att 

beakta de åtaganden som gjorts i det nya interinstitutionella avtalet om bättre lagstiftning, 

särskilt i punkt 25. Denna nya lydelse (som ska läsas mot bakgrund av den nya artikel 39.3) 

skulle omfatta både fall där punkt 25 i det nya interinstitutionella avtalet tillämpas och fall 

där det inte tillämpas. Om det är relevant skulle denna nya lydelse också möjliggöra en 

begäran om nytt hörande av parlamentet i enlighet med artikel 63 (såsom ändrad). 
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Ändringsförslag  37 

Europaparlamentets arbetsordning 

Artikel 39 – punkt 5 

 

Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

5. Ändringsförslag som läggs fram i 

parlamentet i syfte att ändra den rättsliga 

grunden för ett förslag till lagstiftningsakt 

är tillåtliga endast om det utskott som är 

ansvarigt för ärendet eller utskottet med 

ansvar för rättsliga frågor anser att den 

rättsliga grunden är inkorrekt eller 

olämplig. 

5. Ändringsförslag som läggs fram i 

parlamentet i syfte att ändra den rättsliga 

grunden är tillåtliga endast om det utskott 

som är ansvarigt för ärendet eller utskottet 

med ansvar för rättsliga frågor anser att den 

rättsliga grunden är inkorrekt eller 

olämplig. 

(Se ändringsförslag 35 till artikel 39.3) 

Motivering 

Denna bestämmelse behöver ändras, så att den blir förenlig med den nya artikeln 39.3. 

 

Ändringsförslag  38 

Europaparlamentets arbetsordning 

Artikel 39 – punkt 6 

 

Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

6. Om kommissionen inte är villig att 

ändra sitt förslag i överensstämmelse med 

den rättsliga grund som parlamentet har 

godkänt, kan föredraganden eller 

ordföranden i utskottet med ansvar för 

rättsliga frågor eller i det utskott som är 

ansvarigt för ärendet föreslå att 

omröstningen om innehållet i förslaget 

ska skjutas upp till ett senare 

sammanträde. 

utgår 

Motivering 

Denna artikel är föråldrad och omfattas under alla omständigheter redan av artiklarna 61.2 

och 188. 
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Ändringsförslag  39 

Europaparlamentets arbetsordning 

Artikel 40 – rubriken 

 

Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

Delegering av lagstiftningsbefogenhet Delegering av lagstiftningsbefogenhet och 

tilldelning av genomförandebefogenheter 

(Se ändringsförslag 41 till artikel 40.3) 

 

Ändringsförslag  40 

Europaparlamentets arbetsordning 

Artikel 40 – punkt 1a (ny) 

 

Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

 1a. Vid parlamentets behandling av ett 

förslag till lagstiftningsakt som tilldelar 

genomförandebefogenheter enligt 

artikel 291 i fördraget om Europeiska 

unionens funktionssätt, ska parlamentet 

ägna särskild uppmärksamhet åt det 

faktum att kommissionen, när den utövar 

en genomförandebefogenhet, varken får 

ändra eller komplettera 

lagstiftningsakten, inte ens avseende icke 

väsentliga delar. 

Motivering 

Syftet med detta ändringsförslag är att klargöra tillämpningsområdet för parlamentets 

kontroll, och ändringsförslaget bygger på domstolens rättspraxis (se domen i mål C-65/13, 

ECLI:EU:C:2014:2289, punkt 45). 

 

Ändringsförslag  41 

Europaparlamentets arbetsordning 

Artikel 40 – punkt 3 

 

Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

3. Det utskott som ansvarar för 

tolkning och tillämpning av 

unionslagstiftningen får också på eget 

3. Det utskott som ansvarar för 

tolkning och tillämpning av 

unionslagstiftningen får också på eget 
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initiativ ta upp frågor som rör delegering 

av lagstiftningsbefogenhet. I så fall ska det 

utskott som är ansvarigt för ärendet 

underrättas. 

initiativ ta upp frågor som rör delegering 

av lagstiftningsbefogenhet och tilldelning 

av genomförandebefogenheter. I så fall 

ska det utskott som är ansvarigt för ärendet 

underrättas. 

(Se ändringsförslag 39 till artikel 40, rubriken) 

Motivering 

Eftersom frågor som rör delegering av lagstiftningsbefogenhet och frågor som rör tilldelning 

av genomförandebefogenheter ofta hör ihop, bör artikel 40.3 ändras så att båda typerna av 

frågor omfattas. 

 

Ändringsförslag  42 

Europaparlamentets arbetsordning 

Artikel 42 – rubriken 

 

Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

Kontroll av respekten för 

subsidiaritetsprincipen 

Kontroll av respekten för subsidiaritets- 

och proportionalitetsprinciperna 

Motivering 

I artikel 42 nämns också proportionalitetsprincipen. 

 

Ändringsförslag  43 

Europaparlamentets arbetsordning 

Artikel 42 – punkt 2 

 

Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

2. Utskottet med ansvar för respekten 

för subsidiaritetsprincipen får besluta att 

utarbeta rekommendationer till det 

ansvariga utskottet avseende ett förslag till 

lagstiftningsakt. 

2. Endast utskottet med ansvar för 

respekten för subsidiaritetsprincipen får 

besluta att utarbeta rekommendationer till 

det ansvariga utskottet avseende ett förslag 

till lagstiftningsakt. 
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Ändringsförslag  44 

Europaparlamentets arbetsordning 

Artikel 42 – punkt 2 – stycke 1a (nytt) 

 

Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

 Om det utskott som är ansvarigt för 

ärendet anser att ett förslag till 

lagstiftningsakt eller delar av det strider 

mot subsidiaritetsprincipen ska det begära 

ett yttrande från utskottet med ansvar för 

respekten för subsidiaritetsprincipen. En 

sådan begäran ska göras senast fyra 

veckor efter tillkännagivandet i 

kammaren av hänvisningen till det utskott 

som är ansvarigt för ärendet. 

Motivering 

Detta ändringsförslag, som bygger på den mekanism som fastställs i artikel 39, syftar till att 

stärka parlamentets roll när det gäller att undersöka hur subsidiaritetsprincipen respekteras. 

 

Ändringsförslag  45 

Europaparlamentets arbetsordning 

Artikel 42 – punkt 3 

 

Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

3. Om ett nationellt parlament 

lämnar ett motiverat yttrande till 

talmannen i enlighet med artikel 3 i 

protokollet om de nationella parlamentens 

roll i Europeiska unionen och artikel 6 i 

protokollet om tillämpning av 

subsidiaritets- och 

proportionalitetsprinciperna ska detta 

yttrande hänvisas till det utskott som är 

ansvarigt för ärendet och för kännedom 

vidarebefordras till utskottet med ansvar 

för respekten för subsidiaritetsprincipen. 

3. Utom i de brådskande fall som 

avses i artikel 4 i protokoll nr 1 om de 

nationella parlamentens roll i Europeiska 

unionen får det utskott som är ansvarigt 

för ärendet inte företa slutomröstning före 

utgången av den frist på åtta veckor som 

fastställs i artikel 6 i protokoll nr 2 om 

tillämpning av subsidiaritets- och 

proportionalitetsprinciperna. 

(Se ändringsförslag 46 till artikel 42.4) 
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Motivering 

Punkterna 3 och 4 i artikel 42 bör byta plats och formuleringarna anpassas. 

 

Ändringsförslag  46 

Europaparlamentets arbetsordning 

Artikel 42 – punkt 4 

 

Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

4. Utom i de brådskande fall som 

avses i artikel 4 i protokollet om de 

nationella parlamentens roll i Europeiska 

unionen får det utskott som är ansvarigt för 

ärendet inte företa slutomröstning före 

utgången av den frist på åtta veckor som 

fastställs i artikel 6 i protokollet om 

tillämpning av subsidiaritets- och 

proportionalitetsprinciperna. 

4. Om ett nationellt parlament 

lämnar ett motiverat yttrande till 

talmannen i enlighet med artikel 3 i 

protokollet om de nationella parlamentens 

roll i Europeiska unionen ska detta 

yttrande hänvisas till det utskott som är 

ansvarigt för ärendet och för kännedom 

vidarebefordras till utskottet med ansvar 

för respekten för subsidiaritetsprincipen. 

(Se ändringsförslag 45 till artikel 42.3) 

Motivering 

Punkterna 3 och 4 i artikel 42 bör byta plats och formuleringarna anpassas. 

 

Ändringsförslag  47 

Europaparlamentets arbetsordning 

Artikel 63 – punkt 1 – strecksats 1 

 

Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

–  om kommissionen, efter det att 

parlamentet har antagit sin ståndpunkt, 

drar tillbaka sitt ursprungliga förslag för 

att ersätta det, såvida detta inte sker för att 

beakta parlamentets ståndpunkt, eller  

–  om kommissionen, efter det att 

parlamentet har antagit sin ståndpunkt, 

ersätter, väsentligt ändrar eller har för 

avsikt att väsentligt ändra sitt 

ursprungliga förslag, såvida detta inte sker 

för att beakta parlamentets ståndpunkt. Om 

kommissionen har för avsikt att ändra 

den rättsliga grund som anges i dess 

ursprungliga förslag och det får till följd 

att det ordinarie lagstiftningsförfarandet 

inte längre skulle vara tillämpligt, kan 

talmannen också agera på begäran av 



 

PE589.103v02-00 28/46 AD\1107167SV.docx 

SV 

utskottet med ansvar för rättsliga frågor. 

(Se ändringsförslag 35 till 39.3 och ändringsförslagen 47–50 till artikel 63) 

Motivering 

Det fall då kommissionen har för avsikt att ändra den rättsliga grund som anges i 

parlamentets ståndpunkt omfattas redan av artikel 63.1 första strecksatsen (en ändring i den 

rättsliga grunden som är negativt för parlamentet är definitivt en väsentlig ändring). Detta 

ändringsförslag förtydligar emellertid denna princip och säkerställer att sakkunskapen inom 

utskottet med ansvar för rättsliga frågor tillvaratas fullt ut. 

 

Ändringsförslag  48 

Europaparlamentets arbetsordning 

Artikel 63 – punkt 1 – strecksats 2 

 

Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

–  om kommissionen väsentligt 

ändrar eller har för avsikt att ändra sitt 

ursprungliga förslag, såvida detta inte 

sker för att beakta parlamentets 

ståndpunkt, eller 

utgår 

(Se ändringsförslag 49 till artikel 63.1 första strecksatsen) 

Motivering 

Denna strecksats bör slås ihop med den föregående. 

 

Ändringsförslag  49 

Europaparlamentets arbetsordning 

Artikel 63 – punkt 1 – strecksats 3 

 

Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

–  om problemställningen som 

förslaget avser väsentligt har förändrats på 

grund av tidens gång eller ändrade 

förhållanden, eller 

–  om problemställningen som 

förslaget avser väsentligt har förändrats på 

grund av tidens gång eller ändrade 

förhållanden, 

(Se ändringsförslagen 47 och 48 till artikel 63) 
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Motivering 

Lydelsen i denna strecksats måste anpassas som en följd av ändringsförslagen till de 

föregående strecksatserna. 

 

Ändringsförslag  50 

Europaparlamentets arbetsordning 

Artikel 63 – punkt 2 

 

Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

2. Parlamentet ska på det ansvariga 

utskottets begäran uppmana rådet att på 

nytt lägga fram ärendet för parlamentet 

om ett förslag som kommissionen lagt 

fram i enlighet med artikel 294 i fördraget 

om Europeiska unionens funktionssätt, 

om rådet har för avsikt att ändra förslagets 

rättsliga grund och det får till följd att det 

ordinarie lagstiftningsförfarandet inte 

längre är tillämpligt. 

2. Talmannen ska på begäran av det 

utskott som är ansvarigt för ärendet eller 

utskottet med ansvar för rättsliga frågor 

uppmana rådet att på nytt lägga fram ett 

förslag till lagstiftningsakt för 

parlamentet, om rådet har för avsikt att 

ändra den rättsliga grund som anges i 

parlamentets ståndpunkt vid första 

behandlingen och det skulle få till följd att 

det ordinarie lagstiftningsförfarandet inte 

längre vore tillämpligt. 

(Se ändringsförslagen 35–36 och 4 till artikel 39 och ändringsförslagen 47–50 till artikel 63) 

Motivering 

Liknar artikel 63.1 första strecksatsen (såsom ändrad). Det bör i artikel 63.2 klargöras att 

parlamentets talman, på begäran av utskottet med ansvar för rättsliga frågor, kan uppmana 

rådet att på nytt lägga fram ett förslag, så att sakkunskapen hos detta utskott när det gäller 

rättsliga grunder kan tillvaratas fullt ut. 

 

Ändringsförslag  51 

Europaparlamentets arbetsordning 

Artikel 103 – punkt 3 – stycke 2 

 

Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

På begäran av föredraganden kan 

ordföranden i utskottet med ansvar för 

rättsliga frågor emellertid förelägga sitt 

utskott ändringsförslag med tekniska 

anpassningar, förutsatt att dessa 

anpassningar är nödvändiga för att se till 

På begäran av föredraganden kan 

ordföranden i utskottet med ansvar för 

rättsliga frågor emellertid förelägga sitt 

utskott tekniska anpassningar, förutsatt att 

dessa anpassningar är nödvändiga för att se 

till att förslaget överensstämmer med 
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att förslaget överensstämmer med 

kodifieringsreglerna och att de inte innebär 

någon ändring i sak av förslaget. 

kodifieringsreglerna och att de inte innebär 

någon ändring i sak av förslaget. 

Motivering 

Eftersom tekniska anpassningar inte är ändringsförslag i strikt mening syftar detta 

ändringsförslag till att klargöra lydelsen i denna bestämmelse för att undvika förvirring och 

bättre avspegla kodifieringens karaktär. 

 

Ändringsförslag  52 

Europaparlamentets arbetsordning 

Artikel 104 – punkt 3 – stycke 3 

 

Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

Om emellertid det ansvariga utskottet i 

enlighet med punkt 8 i det 

interinstitutionella avtalet avser att även 

lägga fram ändringsförslag till de 

kodifierade delarna av förslaget, ska det 

omedelbart meddela rådet och 

kommissionen sin avsikt, och 

kommissionen bör före omröstningen i 

enlighet med artikel 58 meddela utskottet 

hur den ställer sig till ändringsförslagen 

och huruvida den avser att dra tillbaka sitt 

förslag till omarbetning eller inte. 

Ändringsförslag till de bestämmelser i 

förslaget till omarbetning som inte har 

ändrats kan emellertid, undantagsvis och 

från fall till fall, tillåtas av ordföranden i 
det utskott som är ansvarigt för ärendet, 

om han eller hon anser att detta är 

nödvändigt av tvingande skäl som har 

samband med textens inre struktur eller 

på grund av ett nödvändigt samband med 

andra tillåtliga ändringsförslag. Sådana 

skäl måste uppges i en skriftlig motivering 
till dessa ändringsförslag. 

Motivering 

Parlamentet har flera gånger övervägt omarbetning som den normala lagstiftningstekniken 

(se parlamentets resolution av den 14 september 2011 om bättre lagstiftning, subsidiaritet 

och proportionalitet samt smart lagstiftning (2011/2029(INI)), punkt 41). Kommissionen tycks 

dock inte vilja lägga fram nya förslag till omarbetning på grund av parlamentets befogenhet 

att införa väsentliga ändringar, genom tillämpning av denna bestämmelse. Genom den 

föreslagna ändringen återinförs lydelsen från denna punkt (som ändrades 2009) i syfte att 

tydliggöra gränserna för parlamentets ändringsbefogenheter och uppmuntra kommissionen 

att lägga fram fler förslag till omarbetning. 

 

Ändringsförslag  53 

Europaparlamentets arbetsordning 

Avdelning II – kapitel 9a (nytt) 
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Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

 KAPITEL 9A 

 DELEGERADE AKTER OCH 

GENOMFÖRANDEAKTER 

 

Ändringsförslag  54 

Europaparlamentets arbetsordning 

Artikel 105 – punkt 1 

 

Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

1. När kommissionen översänder en 

delegerad akt till parlamentet, ska 

talmannen hänvisa den till det utskott som 

är ansvarigt för den grundläggande 

rättsakten, varvid detta utskott kan besluta 

att utse en föredragande för behandlingen 

av en eller flera delegerade akter. 

1. När kommissionen översänder en 

delegerad akt till parlamentet, ska 

talmannen hänvisa den till det utskott som 

är ansvarigt för den grundläggande 

rättsakten, varvid detta utskott kan besluta 

att utse en av sina ledamöter för 

behandlingen av en eller flera delegerade 

akter. 

(Se ändringsförslag 61 till artikel 106.1) 

Motivering 

I detta ändringsförslag tas hänsyn till gängse praxis, där förslag till resolutioner om att 

invända mot en delegerad akt inges av det ansvariga utskottet, antingen i 

utskottsordförandens namn eller å de personers vägnar som författade den ursprungliga 

begäran. 

 

Ändringsförslag  55 

Europaparlamentets arbetsordning 

Artikel 105 – punkt 2 – stycke 1 

 

Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

2. Talmannen ska inför parlamentet 

tillkännage det datum då den delegerade 

akten mottagits på alla officiella språk och 

tidsfristen för eventuella invändningar. 

Tidsfristen ska börja löpa från det datumet. 

2. Under den sammanträdesperiod 

som följer på mottagandet ska talmannen 

inför parlamentet tillkännage det datum då 

den delegerade akten mottagits på alla 

officiella språk och tidsfristen för 

eventuella invändningar. Tidsfristen ska 

börja löpa från det datum då akten 
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mottogs. 

 

Motivering 

Denna bestämmelse bör omformuleras så att det tydligare framgår vilken tidpunkt som är 

relevant. 

 

Ändringsförslag  56 

Europaparlamentets arbetsordning 

Artikel 105 – punkt 3 

 

Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

3. Det ansvariga utskottet kan, inom 

ramen för bestämmelserna i den 

grundläggande rättsakten och, om det anser 

det vara lämpligt, efter att ha hört de 

berörda utskotten, förelägga parlamentet ett 

motiverat resolutionsförslag. Skälen till 

invändningen ska anges i 

resolutionsförslaget, som också kan 

innehålla en begäran till kommissionen 

om att lägga fram en ny delegerad akt med 

hänsyn tagen till parlamentets 

rekommendationer. 

3. Det ansvariga utskottet kan, inom 

ramen för bestämmelserna i den 

grundläggande rättsakten och, om det anser 

det vara lämpligt, efter att ha hört de 

berörda utskotten, förelägga parlamentet ett 

motiverat resolutionsförslag om 

invändning mot den delegerade akten. 

Om det ansvariga utskottet inte lagt fram 

något sådant resolutionsförslag senast tio 

arbetsdagar före inledningen av den 

sammanträdesperiod vars onsdag infaller 

närmast före den dag då den tidsfrist som 

avses i punkt 5 löper ut, kan en politisk 

grupp eller minst fyrtio ledamöter lägga 

fram ett resolutionsförslag i ärendet och 

få det uppfört på föredragningslistan för 

ovannämnda sammanträdesperiod. 

(Se ändringsförslag 57 till artikel 105.4) 

Motivering 

Den sista meningen i punkt 3 bör bli punkt 4. Omstruktureringen av punkterna 3 och 4 syftar 

till att klargöra att den nuvarande andra meningen i punkt 3 också är tillämplig när ett 

förslag till resolution inges av en politisk grupp eller minst fyrtio ledamöter. 

 

Ändringsförslag  57 

Europaparlamentets arbetsordning 

Artikel 105 – punkt 4 
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Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

4. Om det ansvariga utskottet inte 

lagt fram något resolutionsförslag senast 

tio arbetsdagar före inledningen av den 

sammanträdesperiod vars onsdag infaller 

närmast före den dag då den tidsfrist som 

avses i punkt 1d löper ut, kan en politisk 

grupp eller minst fyrtio ledamöter lägga 

fram ett resolutionsförslag i ärendet och 

få det uppfört på föredragningslistan för 

ovannämnda sammanträdesperiod. 

4. Ett eventuellt förslag till resolution 

i enlighet med punkt 3 ska ange skälen till 

parlamentets invändningar och kan också 

innehålla en begäran till kommissionen 

om att lägga fram en ny delegerad akt 

som beaktar parlamentets 

rekommendationer. 

(Se ändringsförslag 56 till artikel 105.3) 

Motivering 

Den sista meningen i punkt 3 bör bli punkt 4. Omstruktureringen av punkterna 3 och 4 syftar 

till att klargöra att den nuvarande andra meningen i punkt 3 också är tillämplig när ett 

förslag till resolution inges av en politisk grupp eller minst fyrtio ledamöter. 

 

Ändringsförslag  58 

Europaparlamentets arbetsordning 

Artikel 105 – punkt 5 – stycke 1 

 

Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

5. Parlamentet ska fatta beslut om 

varje resolutionsförslag som lagts fram, 

vilket ska ske inom den tidsfrist som anges 

i den grundläggande rättsakten och med 

den majoritet som föreskrivs i artikel 290 i 

fördraget om Europeiska unionens 

funktionssätt. 

5.  Parlamentet ska godkänna ett 

sådant förslag inom den tidsfrist som 

anges i den grundläggande rättsakten och, i 

enlighet med artikel 290.2 i fördraget om 

Europeiska unionens funktionssätt, med en 

majoritet av sina ledamöter. 

 

Motivering 

En tydligare lydelse föreslås. 
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Ändringsförslag  59 

Europaparlamentets arbetsordning 

Artikel 105 – punkt 5 – stycke 2 

 

Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

Om det ansvariga utskottet anser det 

lämpligt att i enlighet med den 

grundläggande rättsakten förlänga 

tidsfristen för invändningar mot den 

delegerade akten ska det ansvariga 

utskottets ordförande på parlamentets 

vägnar informera rådet och kommissionen 

om detta. 

Om det ansvariga utskottet anser det 

lämpligt att i enlighet med bestämmelserna 

i den grundläggande rättsakten förlänga 

tidsfristen för invändningar mot den 

delegerade akten ska utskottets ordförande 

på parlamentets vägnar informera rådet och 

kommissionen om detta. 

Motivering 

En tydligare lydelse föreslås. 

 

Ändringsförslag  60 

Europaparlamentets arbetsordning 

Artikel 105 – punkt 7 

 

Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

7. Det ansvariga utskottet kan, inom 

ramen för bestämmelserna i den 

grundläggande rättsakten, ta initiativ till att 

för parlamentet lägga fram ett motiverat 

resolutionsförslag varigenom den 

delegering av befogenhet som avses i 

rättsakten återkallas helt eller delvis. 

Parlamentet ska fatta sitt beslut med den 

majoritet som föreskrivs i artikel 290 i 

fördraget om Europeiska unionens 

funktionssätt. 

7. Det ansvariga utskottet kan, inom 

ramen för bestämmelserna i den 

grundläggande rättsakten, för parlamentet 

lägga fram ett resolutionsförslag 

varigenom den delegering av befogenhet 

som avses i akten återkallas helt eller 

delvis eller varigenom parlamentet 

motsätter sig att denna delegering av 

befogenhet förlängs genom tyst 

medgivande. 

 I enlighet med artikel 290.2 i fördraget 

om Europeiska unionens funktionssätt 

kräver ett beslut att återkalla en 

delegering av befogenhet en majoritet av 

parlamentets ledamöter. 

Motivering 

Ordet ”motiverat” är inte nödvändigt eftersom fördraget inte ålägger parlamentet att ange 
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varför det har för avsikt att återkalla en delegering av befogenhet. Å andra sidan bör den 

nuvarande artikel 105 ändras så att den innehåller en särskild rättslig grund för ett beslut 

varigenom parlamentet motsätter sig en förlängning genom tyst medgivande av perioden för 

delegering av befogenhet. 

 

Ändringsförslag  61 

Europaparlamentets arbetsordning 

Artikel 106 – punkt 1 

 

Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

1. Om kommissionen översänder ett 

förslag till genomförandeakt eller 

genomförandeåtgärd till parlamentet ska 

talmannen hänvisa förslaget till det utskott 

som är ansvarigt för den grundläggande 

rättsakten, varvid detta utskott kan besluta 

att utse en föredragande för behandlingen 

av ett eller flera förslag till 

genomförandeakter eller 

genomförandeåtgärder. 

1. Om kommissionen översänder ett 

förslag till genomförandeakt eller 

genomförandeåtgärd till parlamentet ska 

talmannen hänvisa förslaget till det utskott 

som är ansvarigt för den grundläggande 

rättsakten, varvid detta utskott kan besluta 

att utse en av sina ledamöter för 

behandlingen av ett eller flera förslag till 

genomförandeakter eller 

genomförandeåtgärder. 

(Se ändringsförslag 54 till artikel 105.1) 

Motivering 

Genom detta ändringsförslag anpassas bestämmelsen till artikel 105.1 (såsom ändrad). 

 

Ändringsförslag  62 

Europaparlamentets arbetsordning 

Artikel 106 – punkt 3 

 

Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

3. Resolutionsförslaget kan innehålla 

en begäran till kommissionen om att dra 

tillbaka akten, åtgärden eller förslaget till 

akt eller åtgärd, göra ändringar i enlighet 

med parlamentets invändningar eller lägga 

fram ett nytt lagstiftningsförslag. 

Talmannen ska underrätta rådet och 

kommissionen om parlamentets 

ståndpunkt. 

3. Resolutionsförslaget kan innehålla 

en begäran till kommissionen om att dra 

tillbaka förslaget till genomförandeakt 

eller genomförandeåtgärd, göra ändringar 

i enlighet med parlamentets invändningar 

eller lägga fram ett nytt 

lagstiftningsförslag. Talmannen ska 

underrätta rådet och kommissionen om 

parlamentets ståndpunkt. 
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Motivering 

En tydligare lydelse föreslås. 

 

Ändringsförslag  63 

Europaparlamentets arbetsordning 

Artikel 106 – punkt 4 – led a 

 

Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

(a) Kontrolltiden ska börja löpa när 

förslaget till åtgärder har överlämnats till 

parlamentet på alla officiella språk. När 

den förkortade kontrolltiden är tillämplig i 

enlighet med artikel 5a.5 b i beslut 

1999/468/EG och om ärendet är 

brådskande i enlighet med artikel 5a.6 i 

beslut 1999/468/EG ska kontrolltiden, om 

utskottsordföranden inte motsätter sig 

detta, börja löpa den dag då parlamentet tar 

emot det slutgiltiga förslaget till 

genomförandeåtgärder i de språkversioner 

som lagts fram för medlemmarna i den 

kommitté som inrättats i enlighet med 

beslut 1999/468/EG. I detta fall ska artikel 

158 inte tillämpas. 

(a) Kontrolltiden ska börja löpa när 

förslaget till genomförandeåtgärd har 

överlämnats till parlamentet på alla 

officiella språk. När den förkortade 

kontrolltiden är tillämplig i enlighet med 

artikel 5a.5 b i beslut 1999/468/EG och om 

ärendet är brådskande i enlighet med 

artikel 5a.6 i beslut 1999/468/EG ska 

kontrolltiden, om utskottsordföranden inte 

motsätter sig detta, börja löpa den dag då 

parlamentet tar emot det slutgiltiga 

förslaget till genomförandeåtgärd i de 

språkversioner som lagts fram för 

medlemmarna i den kommitté som inrättats 

i enlighet med beslut 1999/468/EG. I de 

båda fall som nämns i föregående mening 

ska artikel 158 inte tillämpas. 

Motivering 

Förtydligande av texten, eftersom det är endast i de båda fall som anges i artikel 5a.5 b 

och 5a.6 i rådets beslut 1999/468/EG som artikel 158 i arbetsordningen inte tillämpas. 

 

Ändringsförslag  64 

Europaparlamentets arbetsordning 

Artikel 106 – punkt 4 – led d 

 

Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

(d) Om det ansvariga utskottet, till 

följd av en vederbörligen motiverad 

begäran från kommissionen, i en 

motiverad skrivelse till 

utskottsordförandekonferensens ordförande 

(d) Om det ansvariga utskottet i en 

motiverad skrivelse till 

utskottsordförandekonferensens ordförande 

rekommenderar att parlamentet ska 

tillkännage att det inte har några 
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rekommenderar att parlamentet ska 

tillkännage att det inte har några 

invändningar mot den föreslagna åtgärden, 

vilket ska ske före utgången av den 

normala tidsfrist som föreskrivs i artikel 

5a.3 c och/eller 5a.4 e i beslut 

1999/468/EG, ska det förfarande som 

föreskrivs i artikel 105.6 tillämpas. 

invändningar mot den föreslagna åtgärden, 

vilket ska ske före utgången av den 

normala tidsfrist som föreskrivs i 

artikel 5a.3 c och/eller 5a.4 e i beslut 

1999/468/EG, ska det förfarande som 

föreskrivs i artikel 105.6 tillämpas. 

Motivering 

Kravet på en ”vederbörligen motiverad begäran från kommissionen” är överflödigt (se även 

nuvarande artikel 105.6). 

 

Ändringsförslag  65 

Europaparlamentets arbetsordning 

Artikel 108 – punkt 6 

 

Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

6. Före omröstningen får ansvarigt 

utskott, en politisk grupp eller minst en 

tiondel av ledamöterna föreslå att 

parlamentet ska inhämta yttrande från 

domstolen över huruvida ett internationellt 

avtal är förenligt med fördragen. Om 

parlamentet godkänner ett sådant förslag 

ska omröstningen skjutas upp till dess att 

domstolen har avgett sitt yttrande14. 

6. När som helst innan parlamentet 

röstar om en begäran om godkännande 

eller yttrande kan det ansvariga utskottet 
eller minst en tiondel av parlamentets 

ledamöter föreslå att parlamentet ska 

inhämta ett yttrande från domstolen över 

huruvida ett internationellt avtal är 

förenligt med fördragen. 

 Innan parlamentet röstar om detta förslag 

kan talmannen begära ett yttrande från 

utskottet med ansvar för rättsliga frågor, 

vilket ska underrätta parlamentet om sina 

slutsatser. 

 Om parlamentet godkänner förslaget om 

att inhämta ett yttrande från domstolen 

ska omröstningen om en begäran om 

godkännande eller yttrande skjutas upp till 

dess att domstolen har avgett sitt yttrande. 

__________________  

14 Se även tolkningen av artikel 141.  

(Se ändringsförslag 77 till artikel 141, tolkningen, andra stycket) 
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Motivering 

Frågor som avser ett internationellt avtals förenlighet med fördragen berör ofta frågor – t.ex. 

subsidiaritet, rättslig grund, tolkning och tillämpning av folkrätten, rättsligt skydd för 

parlamentets rättigheter och befogenheter osv. – som omfattas av ansvarsområdet för 

utskottet för rättsliga frågor i enlighet med bilaga VI till arbetsordningen. Detta utskott bör 

därför göras delaktigt i det förfarande som avses i denna bestämmelse. 

 

Ändringsförslag  66 

Europaparlamentets arbetsordning 

Artikel 115 – punkt 4 

 

Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

4. Behandlingen i ansvarigt utskott 

av en begäran som avser 

immunitetsförfaranden i enlighet med 

artikel 9 ska alltid äga rum inom stängda 

dörrar. 

utgår 

(Se ändringsförslag 32 till artikel 9.10) 

Motivering 

För enhetlighetens skull bör denna fråga hellre tas upp i artikel 9.10. 

 

Ändringsförslag  67 

Europaparlamentets arbetsordning 

Artikel 120 – punkt 1 

 

Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

På förslag av det ansvariga utskottet ska 

parlamentet utse sin kandidat till den 

kommitté på sju personer som ska pröva 

kandidaternas lämplighet att inneha 

ämbetet som domare eller 

generaladvokater vid domstolen och 

tribunalen. 

På förslag av det ansvariga utskottet ska 

parlamentet utse sin kandidat till den 

kommitté på sju personer som ska pröva 

kandidaternas lämplighet att inneha 

ämbetet som domare eller 

generaladvokater vid domstolen och 

tribunalen. Det ansvariga utskottet ska 

besluta om vilken kandidat det vill föreslå 

genom att genomföra en omröstning med 

enkel majoritet. Samordnarna i det 

utskottet ska i detta syfte upprätta en 

kortlista med kandidater. 
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Motivering 

Genom detta ändringsförslag anpassas artikel 120 till gängse praxis. 

 

Ändringsförslag  68 

Europaparlamentets arbetsordning 

Artikel 141 – punkt 1 

 

Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

1. Före utgången av de tidsfrister för 

att väcka talan som gäller för Europeiska 

unionens institutioner och för fysiska och 

juridiska personer i enlighet med fördragen 

och stadgarna för Europeiska unionens 

domstol, ska parlamentet granska 

unionslagstiftningen och 

genomförandebestämmelserna för att 

försäkra sig om att fördragen till fullo 

respekteras, framför allt vad gäller 

parlamentets rättigheter. 

1. Före utgången av de tidsfrister för 

att väcka talan som gäller för Europeiska 

unionens institutioner och för fysiska och 

juridiska personer i enlighet med fördragen 

och stadgarna för Europeiska unionens 

domstol, ska parlamentet granska 

unionslagstiftningen och genomförandet 

för att försäkra sig om att fördragen till 

fullo respekteras, framför allt vad gäller 

parlamentets rättigheter. 

Motivering 

För att undvika sammanblandning med riktiga ”genomförandebestämmelser” föreslås en 

annan, mer inkluderande lydelse. 

 

Ändringsförslag  69 

Europaparlamentets arbetsordning 

Artikel 141 – punkt 2 

 

Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

2. Det ansvariga utskottet ska 

underrätta parlamentet, vid behov 

muntligen, om det misstänker en 

överträdelse av unionsrätten. 

2. Utskottet med ansvar för rättsliga 

frågor ska underrätta parlamentet, vid 

behov muntligen, om det misstänker en 

överträdelse av unionsrätten. Om så är 

lämpligt kan utskottet höra det utskott 

som är ansvarigt för ärendet. 

Motivering 

Härigenom ges de utskott som ansvarar för ärendet möjlighet att yttra sig. 
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Ändringsförslag  70 

Europaparlamentets arbetsordning 

Artikel 141 – punkt 3 – stycke 1 

 

Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

3. Talmannen ska i enlighet med en 

rekommendation från det ansvariga 

utskottet väcka talan på parlamentets 

vägnar. 

3. Talmannen ska i enlighet med en 

rekommendation från utskottet med ansvar 

för rättsliga frågor väcka talan på 

parlamentets vägnar. 

Motivering 

En tydligare lydelse föreslås. 

 

Ändringsförslag  71 

Europaparlamentets arbetsordning 

Artikel 141 – punkt 3 – stycke 2 

 

Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

I början av nästföljande 

sammanträdesperiod kan talmannen begära 

att kammaren beslutar om huruvida talan 

bör vidhållas. Om kammaren med en 

majoritet av de avgivna rösterna fattar ett 

beslut som går emot talan, ska talmannen 

dra tillbaka denna. 

I början av nästföljande 

sammanträdesperiod kan talmannen begära 

att parlamentet beslutar om huruvida talan 

bör vidhållas. Om parlamentet med en 

majoritet av de avgivna rösterna fattar ett 

beslut som går emot talan, ska talmannen 

dra tillbaka denna. 

Motivering 

En tydligare lydelse föreslås. 

 

Ändringsförslag  72 

Europaparlamentets arbetsordning 

Artikel 141 – punkt 3 – stycke 3 

 

Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

Om talmannen väcker talan i strid med 

rekommendationen från det ansvariga 

Om talmannen väcker talan i strid med 

rekommendationen från det ansvariga 
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utskottet, ska han eller hon i början av 

nästföljande sammanträdesperiod begära 

att kammaren beslutar om huruvida talan 

bör vidhållas. 

utskottet, ska han eller hon i början av 

nästföljande sammanträdesperiod begära 

att parlamentet beslutar om huruvida talan 

bör vidhållas. 

Motivering 

En tydligare lydelse föreslås. 

 

Ändringsförslag  73 

Europaparlamentets arbetsordning 

Artikel 141 – punkt 4 – styckena 1–3 

 

Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

4. Talmannen ska efter att ha hört det 

ansvariga utskottet avge yttranden eller 

agera på parlamentets vägnar i 

domstolsförfaranden. 

4. Talmannen ska efter att ha hört 

utskottet med ansvar för rättsliga frågor 
avge yttranden eller agera på parlamentets 

vägnar i domstolsförfaranden. 

Om talmannen avser att avvika från det 

ansvariga utskottets rekommendation ska 

han eller hon informera utskottet om detta 

samt hänskjuta frågan till 

talmanskonferensen med angivande av sina 

skäl. 

Om talmannen avser att avvika från 

rekommendationen från utskottet med 

ansvar för rättsliga frågor ska han eller 

hon informera utskottet om detta samt 

hänskjuta frågan till talmanskonferensen 

med angivande av sina skäl. 

Om talmanskonferensen anser att 

parlamentet undantagsvis inte bör avge 

yttranden eller agera i domstolen i mål där 

giltigheten av en rättsakt som parlamentet 

antagit ifrågasätts, ska ärendet utan 

dröjsmål föreläggas kammaren. 

Om talmanskonferensen anser att 

parlamentet undantagsvis inte bör avge 

yttranden eller agera i domstolen i mål där 

giltigheten av en rättsakt som parlamentet 

antagit ifrågasätts, ska ärendet utan 

dröjsmål föreläggas parlamentet. 

Motivering 

En tydligare lydelse föreslås. 

 

Ändringsförslag  74 

Europaparlamentets arbetsordning 

Artikel 141 – punkt 4 – stycke 4 
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Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

I brådskande fall får talmannen vidta 

förebyggande åtgärder för att den berörda 

domstolens tidsfrister ska respekteras. I 

sådana fall ska det förfarande som anges i 

denna punkt genomföras så snart som 

möjligt. 

utgår 

Motivering 

Eftersom förebyggande åtgärder ibland kan vara nödvändiga även i samband med de direkta 

åtgärder som avses i artikel 141.3, syftar detta ändringsförslag (som ska läsas mot bakgrund 

av den nya artikel 141.4a) till att göra det brådskande förfarandet allmänt tillämpligt. 

 

Ändringsförslag  75 

Europaparlamentets arbetsordning 

Artikel 141 – punkt 4a (ny) 

 

Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

 4a. I brådskande fall får talmannen, 

eventuellt efter att ha hört ordföranden 

och föredraganden från utskottet med 

ansvar för rättsliga frågor, vidta 

förebyggande åtgärder för att anpassa sig 

efter de relevanta tidsfristerna. I sådana 

fall ska det förfarande som anges i 

punkterna 3 eller 4 genomföras så snart 

som möjligt. 

Motivering 

Eftersom förebyggande åtgärder ibland kan vara nödvändiga även i samband med de direkta 

åtgärder som avses i artikel 141.3, syftar detta ändringsförslag (som ska läsas mot bakgrund 

av strykningen av artikel 141.4) till att göra det brådskande förfarandet allmänt tillämpligt. 

Det är redan möjligt att samråda med ordföranden och föredraganden från utskottet för 

rättsliga frågor i andra brådskande fall (se t.ex. artikel 8.1). Det förtydligande som föreslås 

gör denna bestämmelse mer ändamålsenlig. 

 

Ändringsförslag  76 

Europaparlamentets arbetsordning 

Artikel 141 – punkt 4b (ny) 
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Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

 4b. Utskottet med ansvar för rättsliga 

frågor ska fastställa principer för 

tillämpningen av denna artikel. 

Motivering 

Samordnarna i utskottet för rättsliga frågor antog den 24 februari 2015 ”Riktlinjer för 

tillämpning av artikel 141 i arbetsordningen”, som hade utarbetats i samarbete med 

rättstjänsten. De rekommendationer som getts till talmannen enligt denna artikel har alltid 

hänvisat till dessa riktlinjer ända sedan de antogs. Den föreslagna ändringen skulle ratificera 

förekomsten av detta verktyg. En liknande lydelse, om än i ett annat sammanhang, finns i 

artikel 9.12. 

 

Ändringsförslag  77 

Europaparlamentets arbetsordning 

Artikel 141 – tolkningen – stycke 2 

 

Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

Artikel 108.6 föreskriver ett specifikt 

förfarande genom vilket parlamentet kan 

besluta huruvida den ska utnyttja sin rätt 

enligt artikel 218.11 i EUF-fördraget att 

inhämta ett yttrande från domstolen om 

ett internationellt avtals förenlighet med 

fördragen. Denna bestämmelse utgör "lex 

specialis" som har företräde framför den 

allmänna regel som föreskrivs i artikel 

141. 

utgår 

(Se ändringsförslag 65 till artikel 108.6) 

Motivering 

Denna tolkning blir onödig som en följd av den nya artikeln 108.6.  

 

Ändringsförslag  78 

Europaparlamentets arbetsordning 

Artikel 170 – punkt 1 – led ca (nytt) 
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Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

 ca) Det syftar till att ändra ett förslag 

om kodifiering av unionslagstiftning. 

Dock ska artikel 103.3 andra stycket gälla 

i tillämpliga delar. 

Motivering 

I artikel 103.3 föreskrivs redan att ändringsförslag till förslag om kodifiering inte är tillåtliga 

på utskottsnivå, utom i de fall som nämns i artikeln. Syftet med detta ändringsförslag är att 

klargöra att samma princip gäller även i kammaren. 

 

Ändringsförslag  79 

Europaparlamentets arbetsordning 

Artikel 170 – punkt 1 – led cb (nytt) 

 

Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

 cb) Det syftar till att ändra de delar av 

ett förslag till omarbetning av 

unionslagstiftning som lämnats 

oförändrade i förslaget. Artikel 104.2 

andra stycket och artikel 104.3 tredje 

stycket ska dock gälla i tillämpliga delar. 

Motivering 

I artikel 104.2 och 104.3 föreskrivs redan att ändringsförslag till de bestämmelser som 

lämnats oförändrade i ett förslag till omarbetning av unionslagstiftning inte är tillåtliga på 

utskottsnivå, utom i de fall som nämns i artikeln. Syftet med detta ändringsförslag är att 

klargöra att samma princip gäller även i kammaren. 

Ändringsförslag  80 

Europaparlamentets arbetsordning 

Artikel 202 

 

Nuvarande lydelse Ändringsförslag 

Artikel 202 utgår 

Utskott med ansvar för valprövning  

Bland de utskott som tillsatts i 

överensstämmelse med bestämmelserna i 
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denna arbetsordning ska ett utskott ha 

ansvaret för att granska bevis om val av 

ledamöter och bereda beslut om alla 

invändningar om huruvida ett val är 

giltigt. 

Motivering 

Denna artikel är överflödig eftersom den redan omfattas av artikel 3.3 och bilaga VI. 
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